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Abstract. Research Objective: The title il-khan/il-khan/J5L/ appears in historical literature
both as a state name describing the Mongol rulers of Iran (Ilkhanids / &/ JU / Tlkhanan)
and as a title used by members of the ruling dynasty. The compound word, formed by com-
bining two Turkic nouns (-il and -han/-khan), has been interpreted in different semantic
ways. Researchers believe this title can have two different meanings: either "a khan subor-
dinate to the great khan/qa’an" or "an independent khan", emphasizing regional sovereign-
ty. In this study, taking into account the political atmosphere of the period, we will attempt
to answer the question of how and in what sense the term was used in written sources and
in coinage. To this end, a conceptual framework will first be established and the etymology
of the title will be explained, followed by an examination of its emergence within its politi-
cal context. In conclusion, this study will attempt to shed light on the process by which this
title, which we will examine in several stages, transformed into a name defining the Mon-
gols of Iran.

Research Materials: In our research, primary sources such as letters from the Hulaguids
(Hulagu’s Dynasty) containing records about the founding of the Ilkhanate and the term
ilkhan, along with Persian, Arabic, Armenian, sources, and collections of coins from this
period, were examined in coordination. In addition, research works such as dictionaries,
articles, and books written by modern researchers on the title of il-khan have been frequent-
ly used.

Research Results and Novelty: The term il-khan, used to refer to the members of the
Hulaguids and the state they established in Iran, Azerbaijan, Iraq, and Anatolia, has been
the subject of numerous modern studies from both etymological and conceptual perspec-
tives. The general interpretation is that the title il-khan refers to "a khan who is obedient
and subordinate to the great khan" or "the ruler of a region/people". From our perspective,
the two interpretations should not be mutually exclusive. Indeed, the Ilkhanate, established
as a result of Hulagu's westward campaign, presents a picture that politically combines both
of these definitions. While this campaign was initially undertaken in accordance with
Mongke Qa’an’s military priorities, it ultimately culminated in the emergence of an inde-
pendent state under the leadership of Hulagu and his family. In other words, while Hulagu
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was sent to the region as ilkhan, meaning subordinate to the great khan, over time Hulagids
became "ilkhan," that is, the khans of the il (region/people) over which the Jochid Ulus also
claimed sovereignty.
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A Brief Etymology and Conceptual Framework of the Title IlI-Khan

The title ‘ilkhan’ is a compound word composed of two nouns: /" and ‘khan’.
The meaning of the word l/el/ulus’ in Turkic and Mongolian has expanded over
time and means ‘nation, people, country’ [29, p. 1471; 7, p.194]. It is also seen in
the sources that ‘il/el/ L/’ means ‘union of tribes and clans’ [26, s.168-169; 34,
p- 635-636]. In this context, the lands inhabited by the aforementioned people are
also defined as ‘i/” or ‘el’. Indeed, the lines in the Bilge Qa’an’s Inscription, "Kisi
oghnta iize eciim apam Bumin Kagan, Istemi Kagan olurmus. Olurupan Tiirk
[b]odinning ilin tériisin tuta birmig, iti birmis" can be given as an example of this
situation [35, p. 62]. It is also used in the Uyghur language, as seen in the title
"Téingridi Bulmus Il Itmis Bilgi Qagan" [6, p. 110]. In Divanu Liigati’t Tiirk, the
term ‘i/’ is used to refer to the people living in a region, but it also means peace
between two states’ [19, p. 664]. This word, also found in the Secret History of the
Mongols, was also used in the Divanu Lugati't Turk, as recorded, to mean ‘those
who are at peace’ and ‘It meant the people who had been pacified, who lived under
the Mongol peace’ as demonstrated by Rachewiltz [36, p. 550]. According to
Mongol traditions, those who were subjects, or those who were part of the prov-
ince, became ‘bulga’ or rebels, if they acted contrary to this status. While more
examples could be given in this context, it can generally be summarized that the
word I’ refers to the people living on a particular piece of land who have been
brought under control and become subjects [37, p. 197].

The second word in the term ilkhan, ‘khan’, or as it is found in Islamic
sources, ‘hakan’, means ‘ruler’, ‘lord’, or ‘chief’. Nevertheless, there is no scholar-
ly consensus concerning the nature, function, and connotations of the titles ga’an
and khan, which are prominently attested in early Turkic polities. While some re-
searchers believe that ‘ga’an’ or ‘khagan’ holds a higher rank than ‘khan’, others
think that these titles carry the same meaning in terms of usage and authority [11,
p. 379-395]. The Mongols' use of the titles ‘ga’an’ and ‘khan’ diverged signifi-
cantly, particularly during the reign of Genghis Khan's son, Ogedei Qa’an
(d. 1241). In Islamic sources, Ogedei is referred to as Ogedei Qa’an/slSgl U,
while Giiyiig (d. 1248) is mostly recorded with the title of ‘khan’. Mongke (d.
1259) and Kublai (d. 1294) are recorded with both the title of ‘khan’ and ‘qa’an’
[20, p. 293-294]. Although records indicate that these two titles were used together
during the Mongol period, Ogedei, Giiyiig, and Kublai considered themselves to be
of a higher status than other u/us khans within the political atmosphere of the time.
Indeed, numismatic evidence also confirms this situation within a political context.
Coins belonging to Hulagu Khan were minted with the title ‘Qa’an al'azam’ (Great
Qa’an/Khagan), referring to Mongke, while Hulagu himself bore the title ‘ilkhan’
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[1, p. 50]. Therefore, from a conceptual standpoint, it can be clearly stated that in
Mongolia, the title used by the ‘khan’ or ‘ga’an’ signifies superiority in rank.

Researchers have generally interpreted the title ‘ilkhan’ in many different
ways in terms of meaning. In a detailed analysis of the use and interpretation of this
title, M. Hope concludes that researchers have interpreted the term ‘l/khan’ in three
general senses: ‘ruler of a people/nation’ ‘peace-making ruler’ and ‘subordi-
nate/dependent khan’ [16, p. 276-277]. Among these definitions, the most widely
accepted view regards the title ‘ilkhan’ as a marker of status that emphasized polit-
ical allegiance to the Great Khan/Qa’an based in Mongolia and, in the subsequent
period, in China. Furthermore, the existence of titles quite similar to this term in
the pre-Mongol period, and the way the title ‘ilkhan’ is used in contemporary
sources, have given rise to multiple interpretations. Therefore, it is crucial to first
examine similar uses of this title in order to understand the issue.

The first word that formed the title of ilkhan, “-il’ and the first title derived
from it that is found in early usage, appears when Bumin, after defeating the Juan-
Juan in 552, established the Kok-Tiirk Khaganate and declared himself ‘Yi-/i K e-
han’ (lllig Khagan/Qaghan/Qa’an), meaning ‘ruler who owns the il / people /
country’ [12, p. 11]. Following this event, Bumin, referred to as "lllig Qaghan" in
the sources, became the owner of an ‘il’, or people, with the tribes he had subjugat-
ed, and was able to become a ‘gaghan/qa’an’. Because in Turkic, i/’ means both
the people in a region and the state formed by those people [25, p. 126]. It is also
known that after the Kok-Tiirk ruler Ashina Qutlug (Ilterish) uprised against Tang
China in 682 and re-established the state, he took the title ‘/l/terish’, which is de-
rived from the word ‘i/’ means ‘who gathers and unites the state’ [14, p. 937] [12,
p. 16-17]. The title ‘illig’, or ‘ilek’ as it was later used, was adopted with the same
meaning by other Turkic states such as the Uyghurs, Karakhanids, Khazars, and
Seljuks. Another title that originated from the Juan-Juan and Gok-Tiirk periods,
similar to ‘illig’ but used with a different meaning, is ‘ilteber’. This title is derived
from the compound words ‘il+tdbdr’, meaning ‘who governs the state and the
nation’ or ‘who serves the il’. While it is understood that officials using this title
had many functions, especially in the Western Kok-Tiirks, all local administrators
who governed the city-states of Turkestan under the authority of the Khagan were
called ‘Glteber’. During the Kok-Tirk era, ‘iltebers’, who were tasked with admin-
istering a specific region, were also supervised by ‘tuduns’, who were appointed by
the ‘gaghan’. While there were chieftains with the title of ilteber among the Toquz
Oghuz, it is also known that there were individuals who used this title among the
Khazars [12, p. 180—183]. The renowned traveler Ibn Fadlan states that Almis, the
ruler of the Volga Bulgars, used the title ‘yiltewer/ilteber/ jlobl’ [17, p. 3]. Ac-
cording to Kemaloglu, the reason the Volga Bulgar ruler used the title ‘i/teber’ was
due to his allegiance to the Khazars, which lasted until the mid—10th century [22, p.
23]. This example also shows that this title is linked to a higher rank and represents
a lower position in the hierarchy in terms of degree. In this respect, the title
‘ilteber’ presents a picture quite similar to the definition of ‘ilkhan’ as ‘a khan obe-
dient to the Great Khan/Qa’an’. Indeed, in this compound word, 7/’ appears as an
adjective modifying the title of ‘khan’, transforming it into a state of ‘subordinate,
obedient, and loyal .
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Uses of Ilkhan in Written and Numismatic Sources

Reliable records indicating that the title ‘i/khan’ was used by Hulagu and his
successors can be found in written sources including letters and coins. These
sources do not contain any direct reference to Mongke Qa’an sending his brother
Hulagu to western territories with the title of ‘ilkhan’. However, sources state that
Hulagu used both the title of ‘khan’ and ‘ilkhan’. According to R. Amitai-Preiss,
the earliest example of the use of the title ‘i/khan’ is states in Ibn Shaddad's records
of his visit during the siege of Mayyafarikin by Hulagu's forces in 1258. In this
record, Mongol soldiers, in their conversations with Ibn Shaddad, who was in the
region on an embassy mission, directly referred to Hulagu's son, Yoshimut, as the
‘ilkhan’ [5, p. 646—650]. The fact that Ibn Shaddad's records mention Mongol sol-
diers referring to Hulagu's son, Yoshimut, as the ‘i/khan’ is an interesting example
of how this title described not just one person, but also members of his family.
Anmitai-Preiss has also identified another example of the use of this title in the re-
cords of Wassaf, one of the important historians of the Ilkhanid period. According-
ly, it appears that in 1258—-1259’s narrative, al-Nasir Yusuf received a letter from
‘his excellency Ilkhan’, and Hulagu was directly referred to by this title [5, p. 655].
Juvayni, who kept quite important records regarding the establishment of the
Ilkhanate, used the title ‘ilkhan’ in his Tarikh-i Jahdngushdy. The author, while
describing the events of 1256, refers to Hulagu as ‘ilkhan’ in the lines: “When these
words reached the august ear of the II-Khan, he gave no sign at all of his inner
displeasure” [18, p.632] [3, p. 21]. It is observed that Rashiduddin Fazlullah, in his
Jami' al-Tawarikh, which provides extremely valuable information about the peri-
od, avoided using the title /lkhan. Although he avoids using the term ‘ilkhan’, he
presents Hulagu as ‘Great Ilkhan’, as seen in the record: "Mourning was held in
Abaqa Khan's ordus, and his coffin was taken to Shahu Tala and buried next to the
Great llkhan" [32, p. 545]. The same author is also seen to have used this expres-
sion for Tokta (d. 1312), one of the rulers of the Golden Horde [30, p. 128]. Anoth-
er example of members of the Jochi Ulus being referred to as ‘ilkhan’ can be found
in Muhibbi's records [9, p. 334]. However, it is worth noting that there is no direct
evidence that the Golden Horde’s ‘khans’ used the term ‘Glkhan’. It is possible to
interpret this situation as Rashiduddin trying to show that the Ilkhanids were on the
same status as the Ulus of Jochi.

In addition to sources created by Arabian and Persian writers, it is also possi-
ble to find the title of ‘ilkhan’ in other historians’ texts. For example, Vardan fre-
quently used the terms ‘El-lan’ or ‘Il-Khan Hulawu’ in his records of Hulagu's
actions [38, p. 217, 218, 219]. The same author, unlike Rashiduddin, does not use
this title when referring to members of the Jochid Dynasty. Another historian,
Kiragos Gandzaketsi, although does not use the term of ‘ilkhan’, includes records
indicating that Hulagu held the rank of a ‘khan’ and came to the region as an ‘army
commander’ [13, p.127,130-131]. Bar Habraeus, in line with Vardan, refers to
Hulagu and his family members as ‘ilkhans’ [8, p. 28, 50, 51]. Kim Hodong states
that in Yuanshi, the history of the Yuan Dynasty, uluses such as the Golden Horde,
Ilkhanids, and Chagatai were referred to as “zuwang bu’, ‘zongwang bu’, or
‘dawang bu’ [15, p. 298]. These definitions are known to have a meaning similar to
‘prince of the peoples’ or ‘leader of the nation’. This unsurprising definition aligns
with the meaning of ‘regional khan’, which is also among the meanings of the title
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‘ilkhan’. This expression also reflects the Yuan Dynasty's perspective on other
Mongol uluses.

Letters from the Ilkhanid period also contain clear statements indicating that
Hulagu and his successors used the title of ‘ilkhan’. In a letter that Hulagu sent to
King Louis of France in 1262, he referred to himself as "Cham [Khan], dux milicie
Mungalorum", ‘Khan, Commander of the Mongol Military Forces’ [3, p. 21].
Hulagu's self-description as both ‘khan’ and Commander of the Mongol Army
aligns with the accounts of Rashiduddin and Kiragos. Thus, it can be understood
that Hulagu was initially sent to the region only to manage certain operations, but
that he later desired to establish a permanent presence in the territories he con-
quered, and that he achieved this when Mongke Qa’an died in 1259 and his brother
Kublai declared himself ‘Great Khan’ or ‘Qa’an’ in 1260. However, it is worth
noting that more data is needed to confirm this situation. Arghun (d. 1291), the
grandson of Hulagu, also introduced himself with the title of ‘//-gan’ in a letter he
sent to Pope Nicholas IV [24, p. 450]. This example also constitutes one of the
important examples of the direct use of the title ‘ilkhan’ within the Hulaguids.

The term ‘ilkhan’ can also be found in numismatic sources. On the earliest
coins struck following Hulagu’s westward advance and the conquest of the target
regions, the inscriptions include the titles ‘Mdngke Qan al-A zam’ / ‘Hiiddvend-i
‘Alem’ / ‘Pddisah-i Riyy-i Zemin’, and Hulagu is not mentioned. On the first coins
struck after the capture of Baghdad in 1258, Mdngke's name appears as ‘Qa’an’ el-
Azam’, while Hulagu's as ‘Khan’. The inscriptions on the coins underwent changes
over time; the line ‘Qa’an al-Azam’, referring to Mongke, was followed by the
addition of the word ‘ilkhan’ for Hulagu. The same titles also appear on coins from
the reign of Hulagu's successor, Abaqa (d. 1282): ‘Mengu (Monkge) Qa’an al-
Azam’ | ‘Abaka Ilkhan’ [1, p. 43, 49, 53]. However, it is clearly evident that the
term ‘ilkhan’ appears only on coins minted with Arabic script. Although many
coins were minted in Uyghur script during the Ilkhanid period, the term ‘ilkhan’
was not included on these coins. The inscription ‘Khaganu / Abagayin
deledgiiliigsen’ means ‘In the name of Khagan, struck by Abaqa’ written in Uyghur
script on a coin from the reign of Ilkhan Abaga, appears in a similar form during
the reigns of other ilkhans as well [1, p. 49-70]. The practice of minting coins in
the name of the ‘khagan/ga’an’ became a tradition and continued until the reign of
Ghazan Khan (d. 1304). Although the title ‘%/khan’ does not appear on coins mint-
ed in Uyghur script, the clear inscriptions indicating that the coins were minted in
the name of ‘ga’an/khagan’ are a significant sign of the hierarchical relationship
between the titles ‘qa’an’ and ‘ilkhan’. This situation indicates that the title ‘i/han’
directly corresponds to the definition of ‘subordinate/dependent khan’.

The Transformation of The Title into Identity

Mongke's ascension to the throne as ‘qa’an’ in 1251 marked the beginning of
a new era in the Mongol world. Therefore, Mongke became the Great Khan/Qa’an
with the support of Batu, a leader of the Ulus of Jochi, after the Ogedei Dynasty
was removed from the Mongol throne, thus marking the beginning of the second
half of the 13th century for the Great Mongol Empire with the alliance of the Jochi
and Tuluy dynasties [28, p. 238-243]. This alliance presented an image of mutual
respect and obedience, while protecting the personal interests of Batu and Mongke.
During this period, in the lands of the Jochi Ulus, the coins in circulation officially
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expressed allegiance to the Great Khan/Qa’an with the lines ‘Mengii Qa’an al-
Azim/pjlcVllse<io’ [33, p. 7]. Furthermore, Mongke's tax collectors safely col-
lected the Qa’an's share in the territory of the Jochi Ulus [4, p. 78-82]. In addition,
Batu, and consequently the Ulus of Jochi, protected their interests by receiving
their share of the revenue from the injus located in Iran, Caucasus, and Anatolia
[23, p. 136]. The existing state of relations between the parties was expressed by
Mongke Qa’an in the following lines during Willem Van Ruysbroeck's visit: “Just
as the sun spreads its rays in all directions, so my power and that of Baatu, are
spread to every quarter” [39, p. 214]. Of course, these words were less a declara-
tion of political equality between Mdngke and Batu, and more a proclamation of an
alliance between the two most powerful figures in the Great Mongol Empire. How-
ever, the decisions Mongke made shortly after ascending the throne in 1253, fun-
damentally shook this alliance and paved the way for a redefinition of the relation-
ship between the central authority of the Mongol Empire and its various uluses.

Shortly after ascending to the throne, Mongke Qa’an began pursuing a policy
of centralization [4, p. 45-50]. The focus of this policy was to establish complete
sovereignty and central control over territories located on the Mongol borders but
not yet under the control of a dynasty members, instead being administered by
governors—such as Iran, Azerbaijan, and Anatolia—as well as areas not yet incorpo-
rated into the Mongol territories, including China, Korea, Syria, and Egypt. To
achieve these goals, Mongke Qa’an appointed his brother Hulagu to the western
territories, defined as the Arab and Persian lands, as well as Anatolia and Armenia,
while his other brother Kublai was appointed to the eastern and southern territories
such as China and Korea [2, p. 488, 497; 31, p. 478]. Sources regarding Mongke's
decision emphasize that his two younger brothers were ‘appointed’ by the Qa’an's
decree. Regarding this ‘appointment’, Rashiduddin writes the following: “Now,
although Menggii Qa’an imagined that Hiilegii would always remain in the realm
of Iran as a mighty monarch with the soldiers he had given him and that this king-
dom would be his and his descendants’ as it is now, nonetheless he apparently
said, When you have accomplished these tasks, return to your original camp site!”
[31, p. 479]. This narrative also indicate that Hulagu's assignment in the region was
a temporary. Furthermore, the sources regarding this appointment do not contain
any statement indicating that Hulagu was sent with the title of 'ilkhan'. Therefore,
records indicate that Hulagu initially possessed primarily military authority and
was sent to the region to eliminate the enemies of the Mongols. T.T. Allsen sug-
gests that Mongke's aims with this appointment were to bring these regions, which
possessed great potential in terms of production, trade volume, and tax revenues,
under his own control through his brother Hulagu, and to establish direct domi-
nance in the southern flank of the Jochi Ulus [3, p. 20]. However, regardless of the
title or purpose for which Hulagu was appointed, the subsequent process brought
with it a series of troubles. This is because the regions referred to as the western
territories, where Hulagu was assigned to his post, such as Iran, Azerbaijan, and
Anatolia, overlap with the areas over which the Jochi Ulus also claimed dominion
[21, p. 34]. This situation led to Hulagu's legitimacy in the region being questioned
by the Jochids. Therefore, the purpose for which Hulagu was sent to the region, the
emergence of the title ilkhan' and its transformation into an identity, must be re-
vealed by following the sources in a chronological order.

The records kept by Rashiduddin are quite detailed regarding the orders
Mongke gave to Hulagu. According to records, Mongke Qa’an ordered that mercy
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be shown to those who submitted in the areas stretching from the Amu Darya, to
the lands of Egypt, but that those who resisted be completely eliminated, and that
all fortresses be destroyed, starting from Kuhistan and Khorasan. Regarding the
Abbasid caliph, he requested that if the caliph submitted, he should not be harmed,
but if he defied him, he must be punished. He also ordered Hulagu to return to his
main camp after all these orders had been carried out [31, p. 479]. These orders,
which emphasize military duties, reveal that while Mongke aimed to maintain or-
der within the empire's borders and expand its territories, his primary goal was not
to gift a state to his brother. This situation suggests that he primarily sought to es-
tablish his dominance in the target regions through his brother. Moreover, his deci-
sion to invite other nations to participate in this military campaign stemmed from
the fact that it was a decision concerning the interests of the entire Mongol Empire.
The participation of Quli, Tutar, and Balagan, with the military units from the Jochi
Ulus, in this campaign is also related to this situation [31, p. 361]. However, the
death of Batu in 1255, whose power was acknowledged by the entire Mongol Em-
pire, and the resulting power vacuum on the Golden Horde throne, seem to have
altered Mongke Khagan's views on the status of the regions he targeted for military
operations. Indeed, according to al-Omari's account, Batu had heeded his brother
Berke's warnings about sending Hulagu westward and ordered him not to cross the
Oxus River [10, p. 68; 27, p. 211-213]. Although Hulagu also complied with this
order and waited for a long time around the Amu Darya River, the atmosphere of
uncertainty that arose after Batu's death paved the way for Mongke and Hulagu to
resume the campaign from where they had left off. Thus, Hulagu completely took
control of the region where Mongol officials were already present and serving; in
other words, he consolidated it in the name of the Great Mongol Qa’an. In this
context, a parallel is inevitably drawn between the title ‘lkhan’ and the titles
‘ilteber’ as mentioned above. Hulagu accomplished the majority of the orders and
responsibilities he received from the Mongke between in 1255-1259. However,
this period also included a time when members of the Jochi Dynasty who partici-
pated in the campaign faced various accusations. For example, Balagan was exe-
cuted by Hulagu, and shortly afterwards Tutar and Quli were also poisoned to
death. These events brought relations between the Jochi dynasty and Hulagu to
their most strained level [31, p. 362]. The actions against the Jochids took place
during a period when the Hulagu family used both the titles of ‘khan’ and ‘ilkhan’
in written sources [5, p. 646] and on the minted coins [1, p. 44, 50]. At the same
time, these events took a different turn with the death of Mongke in 1259. With
Mongke's death, the protection afforded to Hulagu by ‘ga’an’ ended, and his ac-
tions became it questionable. Especially during the civil war waged by Hulagu's
other brothers, Ariq Boke and Kublai, who claimed the qa’ans throne. Berke open-
ly demanded the return of the lands he considered to have been usurped from
Hulagu [21, p. 40—41]. While Berke, and consequently the Jochi Ulus, supported
Ariq Boke during the civil war, Hulagu sided with his brother Kublai. It is even
known that Berke Khan minted coins in the name of Ariq Boke [33, p. 7]. While all
this was happening, a potential victory for Arik Boke could have led to the loss of
Hulagu's gains, which were not considered legitimate by the Jochids. But fortune
was on Hulagu's side, and Kublai won the civil war for the throne, ascending to the
throne of the as the Qa’an. Kublai's rule was not accepted by the Jochi Ulus, and it
paved the way for complete independence. Berke even wanted to reclaim the lands
he believed Hiilegii had usurped, at any cost.
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The alliance that developed between Hulagu and Kublai during this period was
important for the legitimacy of both sides. Actually it was even vital for Hulagu.
With its powerful neighbor the Golden Horde to the north, the Mamluks to the west,
and the Chagatai Khanate to the east, this new ulus, which was not yet built on solid
foundations, could have been swallowed up in a short time [3, p. 22-23]. In fact,
Berke Khan had already begun his efforts to reclaim the territories seized by Hulagu
in early 1260, by attacking the Caucasus and forming an alliance with the Mamluks.
Hulagu, first to eliminate the legitimacy issue and then to strengthen his alliances
among nations, accepted his brother Kublai as ‘QOa’an’ and submitted to him with
great obedience. From 1260 onwards, coins in the Ilkhanid territories were minted in
the name of ‘qa’an’, first referring to Mongke and then to Kublai, by Ilkhan Hulagu.
Coins minted during the reigns of Abaqa (1265-1282), Ahmed Tekuder (1282—
1284), Arghun (1284-1291), and Geikhatu (or Irengin Turci, as he was named on the
coins (1291-1295) bear the inscription ‘Struck in the name of the Qa’an’ in Arabic
and Uyghur script [1, p. 49—-69]. This situation is one of the most concrete examples
indicating the beginning of the ‘%lkhans’ or ‘subordinate khans’ era. Those who be-
came rulers after Hulagu maintained their allegiance to the Great Qa’an by ascend-
ing to the throne with yarlighs (decrees) they received from him. For example,
Abaqa did not declare himself ruler until he received a decree from Kublai confirm-
ing his ascension to the throne. Also Arghun, like Abaqga, did not ascend to the throne
without the Qa’an's approval [32, p. 517, 565]. Therefore, all indications support the
view that the title ‘i/han’ symbolized allegiance to the Qa’an. However, this title
began to lose its official use from the reign of Ghazan Khan (1295-1304), and disap-
peared during the reigns of his successors, Oljaitu Khan (1304-1316) and Abu Said
Bahadur Khan. After the adoption of Islam, they began to use the title of Sultan with
the ‘khan’. However, sources describing the history of the Hulagu’s Dynasty and
written after this period refer to the state as the Ilkhanids, and the title of ‘ilkhan’
gradually became an identity.

In summary, the title of ‘ilkhan’ was both an indicator of the hierarchy among
the uluses within the empire's borders and a reflection of the Qa’an's policies to-
wards Iran, Iraq, Azerbaijan, and Anatolia. Written sources and numismatic evi-
dence from the period show that the Hulaguids constructed their political identity
both by establishing ties of subordination to the ‘Great Qa’ans’ and by consolidat-
ing their local sovereignty and legitimacy. At the same time, the different interpre-
tations of the title ‘i/khan’—whether it literally means ‘subordinate khan’ or ‘nation
/ people's ruler / khan’ emphasizing regional sovereignty and highlighting an inde-
pendent monarchical identity— are not mutually exclusive when viewed through the
political lens of the period. Indeed, the Ilkhanids were overshadowed by legitimacy
issues and, as a country surrounded by enemies, they were subordinate to the Great
Qa’an, yet also an increasingly independent u/us from their founding to their down-
fall. Although they abandoned the use of this title from the first quarter of the 14th
century onwards, and the ‘/lkhans’ transformed into ‘Padishahs’ or ‘Sultans’, they
continue to be referred to today by a name derived from this title.
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OT TUTYAA K MAEHTUYHOCTU: Ob30P TPAHC®OPMAIINN
TUTYAA «NAb-XAH» B IIOHITUE «MABXAHCTBO»

Unrvsc Kemarozay! 4, Asikym Byzpa depun?

T Ynusepcumem Mapmapa
Cmamoya, Typuus
X ilyas.kemaloglu@marmara.edu.tr

2 He3asucumbulii UCCAeQ06a11eAb
Yanaxxare, Typuus

Pestome. Llens uccnenosanus: Turyn il-khan/il-khan/ 3L/ BetpedaeTcs B MCTOPUYECKOM
JUTEpaType Kak sl 0003HAUSHHWs] Ha3BaHUS TOCYIApCTBa, OMHUCHIBAIONIEIO MOHIOJIBCKUX
npasureneil Upana (Mnbxaruae: / GBA Ji / Tikhanan), Tak 1 B Ka4ecTBE TUTYJIA, UCTIONB30-
BaBILIETOCST YICHAMM MpaBsineil nuHactud. CI0XKHOE CIIOBO, 00pa3oBaHHOE COUETaHHEM
JBYX TIOPKCKHX CyHIECTBHTENBHBIX (il M han/khan), MHTEPIIPETUPOBAIOCH B PA3HBIX CMBbI-
CIIOBBIX 3HAUCHUSIX. VIcciaenoBaTesy MoNararT, YTO 3TOT TUTYI MOXKET UMETh JBa pas3iind-
HBIX 3HAUCHWS: OO «XaH, MOJYMHEHHBIH BEIUKOMY XaHy/KaaHy», JIMOO «HE3aBHCHMBIH
XaH», MOJYEPKUBAIOIINN PErHOHANBHEIA CYBEpEHHUTET. B TaHHOM HCciemoBaHHM, PUHU-
Mas BO BHHUMaHHE ITOJUTHYECKYIO0 aTMoc(epy Ieproia, MBI IIONBITAEMCs OTBETUTD HA BO-
IPOC O TOM, KaK ¥ B KAKOM CMBICJIE 3TOT TEpMUH HCIIOIb30BAJICSA B MHCHbMEHHBIX UCTOYHH-
Kax ¥ B uekanke MoHeT. C 3TOH Liesiblo CHavyasa Oy/eT yCTaHOBIIeHa KOHIICNITyallbHasi OC-
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HOBa M OOBSCHEHA ATUMOJIOTHS THTYJA, TIOCIIE Yero OyAeT pacCMOTPEHO €ro BOSHUKHOBE-
HHE B IOJUTUYECKOM KOHTEKCTE. B 3aKiioueHne NaHHOE MCCIEOBAaHKE MOMBITAETCS MPO-
JUTH CBET HA IPOLECC MPEBPAIEHNUS 3TOTO TUTYJIA, KOTOPBIH MBI pACCMOTPUM B HECKOJIBKO
3TaIoB, B HANMEHOBAHKE, ONPEEIsIIoNiee MOHIoI0B MpaHa.

Marepuaisl HCCISIOBAHUA: B HALIEM MCCIIEAOBAaHUM OBUIM M3y4YeHBI MHUChMa XyJIaryuaIoB
(muHacTun Xynary), copepiaimiue cBefieHus 00 ocHoBaHuM ['ocynapcrea UnbxaHoB u 0
TEPMHUHE «UIbXAH», & TAKXKe MEPCUICKUE, apaOCKue, apMIHCKHE UCTOYHUKH U KOJUIEKIIUH
MOHET 3Toro nepuoaa. Kpome Toro, HMpoxo HCHOIb30BAIUCH UCCIEAOBAHUS COBPEMEH-
HBIX aBTOPOB, IIOCBAIICHHBIE TUTYJTy UIbXaHa, TAKUE KaK CIOBapH, CTaTbU U KHUTH.
Pe3ynbTaThl MccnenoBaHus 1 HOBU3HA: TePMHH «uwib-XaHy, NCTIOJIB30BABIIMICS ISl 0003HA-
YEHWs WICHOB JIMHACTHN XYJAryna0B M OCHOBAaHHOTO MMH TocyaapcTsa B Mpane, AsepOaii-
Iokane, pake n AHatonnu, ObIT IPeJMETOM MHOTOYHCIIEHHBIX COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBAaHNH
KaK C 9THMOJIOTHYECKOH, TaK M ¢ KOHIENTYILHOW ToueK 3peHust. OOmenpuHaTas HHTepIpe-
Tanusl 3aKII0YAETCS] B TOM, YTO THTYII Ulb-XaH 0003HAYAET «XaHa, MOCITYITHOTO ¥ MOAYHHEH-
HOTO BEJIMKOMY XaHy» HJIM «IpaBuTes obnacti/Hapoaa». C Hamel TOUKH 3peHHs, 3TH 1B
MHTEPIIPETALN HE JOIDKHBI OBITH B3auMOMCKIoUaronmmu. [lefictBurensHo, ['ocymapcTBo
WnbxaHoB, CO3IaHHOE B Pe3yJIbTaTe 3amaJHOro moxoaa XyJary, MpeIcTaBisieT co0oi KapT-
HY, IOJIMTUYECKU COUCTAIOMIYI0 00a 3TUX OIpeAeeHUs . XOTs 3TOT MOXO0]] U3HAYAIBHO Ipes-
NpUHUMAJICA B COOTBECTCTBUM C BOCHHBIMH IPUOPUTETAMH KaaHa MyHKi), OH B KOHCYHOM
UTOTE TpHBEN K MOSIBICHUIO HE3aBUCHMOTO TOCYAapCTBa MOJ PYKOBOJCTBOM Xylary W €ro
ceMbH. MlHBIMU crioBaMu, XyJsary ObUT HAalpaBiIeH B PETMOH KaK UibXaH, TO €CTh TOTYNHEH-
HBII BEJIMKOMY XaHy, HO CO BpeMeHeM XyJIaryuabl CTAIH «MIbXaHaMW», TO €CThb XaHAMU U
(obmacti/Hapona), Ha KOTOPYIO TaKkXKe IMpeTeHnoBan Yiyc JHKydm.

KiioueBble c10Ba: TepMUH WIb, THTYN Wib-XaH, [ ocynapctBo Mnpxanos (MnpxaHCTBO),
Xymnary, kaad MyHK?, kaaH XyOniai

Jas nurupoBanusi: Kemaloglu 1., Derin A.B. From Title to Identity: A Review on the
Transformation of the Title “II-Khan” into the “Ilkhanate” // 3omoToopasiHCKOE 0003pEHUE.
2026. T. 14, Ne 2. C.314-324. https://doi.org/10.22378/2313-6197.2026-14-2.314-324
EDN: KTVPEO

NH®OPMAILIUA OB ABTOPAX

Hnbsic Kemagormy - Dr., mpodeccop, aupektop WMHCTHTYTa THOPKOJIOTHYSCKHX
uccinenoBanui, YHuBepcuter Mapmapa (34722, yn. ®axpertun Kepum I'ekaii,
Kammyc T'osreme, CramOyxn, Typuums); ORCID: 0000-0002-8350-5834. E-mail:
ilyas.kemaloglu@marmara.edu.tr

Aiikyt Byrpa [lepmn — Ph.D., HezaBucumblii uccienosatens (Yanakkane, Typums);
ORCID: 0000-0002-1377-0093. E-mail: aykutderin@hotmail.com.tr

INFORMATION ABOUT THE AUTHORS

ilyas Kemaloglu — Dr., Professor, Director of the Institute of Turkic Studies, Marmara
University (Fahrettin Kerim Gokay Str., Goztepe Campus, Istanbul 34722, Tiirkiye);
ORCID: 0000-0002-8350-5834. E-mail: ilyas.kemaloglu@marmara.edu.tr

Aykut Bugra Derin — Ph.D., Independent Researcher (Canakkale, Tiirkiye); ORCID:
0000-0002-1377-0093. E-mail: aykutderin@hotmail.com.tr

Moctynuia B pepaxuuio / Received 18.03.2026
HocTynuia nocie penensuposanns / Revised 05.05.2026
Hpunara k nyoauxanum / Accepted 02.06.2026

324



